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Platzregeln
Die allgemeine Spiel-, Wettspiel- und Vorgabenordnung sowie 
Platz- und Sonderregeln des GC Soufflenheim Baden-Baden 
ersehen Sie am schwarzen Brett bzw. Sekretariat.

1. „AUS“ (Regel 27-1)  
  Kennzeichnung: weiße Pfosten 

Zur Orientierung: Grenzzaun an Loch 6, 8, 9, entlang  
der linken Seite des Fairways, immer am Waldrand  
entlang, und Loch 7, an der rechten Seite des Fairways. 

2.  „Boden in Ausbesserung“ (25-1)   
Kennzeichnung: blaue Pfosten 
Alle Vertiefungen und Gräben, in die Drainagen münden. 
Mit Pfählen versehene geschützte Jungpflanzungen sowie 
alle Bäume und deren Gießränder.

3.  „Hemmnisse“ (Regel 24)

 a)  „Bewegliche Hemmnisse“ (Regel 24-1) 
Steine im Bunker und alle als Absperrung eingesetzten 
Seile, Ketten, Pflöcke und Entfernungsmarkierungen 
am Rand der Spielbahn.

 b)  „Unbewegliche Hemmnisse“ (Regel 24-2) 
Alle Wege oder Strassen sowie Brücken innerhalb  
der Golfplatzgrenze und künstlich erzeugte Boden- 
belüftungslöcher.

4.  „Biotope“ (Regel 26-1)  
Kennzeichnung: gelb-grüne Pfosten an Loch 10 und rot-
grüne Pfosten an Loch 8 und 9. Aus umweltschutzrecht-
lichen Gründen ist das Betreten und Spielen darin verbo-
ten. Strafe bei schwerwiegendem Verstoß (Betreten): 
Disqualifikation.

Hinweis:
Die Entfernungs-Markierungen (100 m + 150 m) sind zum 
Grün-Anfang gemessen. 

Règles locales
Le règlement des tournois, des compétitions, et des conditions 
d’homologation, ainsi que les réglementations spécifiques aux 
parcours du Golf International de Soufflenheim peuvent être 
consultés soit au tableau d’affichage soit auprès du secrétariat.

1.  « hors limite » (Règle 27-1)  
Marquage : Poteau blanc.

  Pour l’orientation : limite du grillage le long des trous 6, 
8, 9, le côté gauche du Fairway vers la forêt, et sur le 
trou n°7, le côté droit du Fairway.

2.  « terrains en conditions anormales » (Règle 25-1) : 
Marquage : poteau bleu.

  Tous les crevasses, tous les fossés, destinés au drainage. 
Tous les arbustes et plantes marqués par des poteaux 
ainsi que tous les arbres et leurs anneaux d’arrosage.

3. « Obstruction » (Règle 24)

 a)  Obstruction amovible (Règle 24-1) 
Les cailloux dans les Bunker ainsi que l’ensemble des 
cordes, chaînes, poteaux utilisés comme délimitation et 
les marquages de distance le long de l’aire de jeu.

 b)  Obstruction inamovible (Règle 24-2)
   L’ensemble des chemins, routes ainsi que les ponts 

situés dans l’enceinte du parcours de golf et les trous 
d’aération du sol fait mécaniquement.

4. « Biotope » (Règle 26-1)  
  Marquage : poteau jaune-vert sur le trou 10 et rouge-vert 

sur les trous 8 et 9. En raison de la réglementation en 
vigueur en matière d’écologie, il est formellement interdit 
de pénétrer, de jouer dans les « biotopes ». Tout manque-
ment à cette règle entraîne une disqualification.

Attention:
Les marquages 100 m + 150 m ont été mesurés devant les greens.
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Veuillez relever vos Pitchs.
Bitte Pitchmarken entfernen!
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